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United States

The U.S. Vote is to APPROVE WITH COMMENTS.  The comments follow: "U.S. Comments accompanying the Approval vote for ISO/IEC PDTR 20943-3:

Typo on page 9: "person" not "erson" in Example 11.

The example in Clause 4.2.2  (LOINC) is confusing and contributes nothing to the understanding of value domains.  I recommend deleting it.

Clause 4.3 - I don't understand the point of Examples 14-17.  Are they supposed to be examples of BAD code set definition?  Example 17 is also an example of BAD data definition as specified in 11179 Part 4.  They should all be deleted.

Clause 4.4 You write "...many classification schemes (the ones that are also code sets) are value domains."  Surely they may also NOT be code sets?  This is unclear.

Clause 4.8, Example 24: The Representation class term should be "Code" not "Categories;" 

Example 26: the Representation class term should be "Measure" not "Numeric with units of measure" to maintain consistency with 20943-1.

20943-3 has a typo on the Introduction page: "Part 3" is listed twice in the dashed list at the end of the page.

I do not think that any expected changes in Part 3 will impact this document, however, if they do, such changes should be taken into account.

This vote can be changed to Yes if 11179 Part 3 progresses and this document is still consistent with it.  At this point it is premature for this document to be progressed.  It should not be moved ahead of Part 3 of the Standard on which it depends completely."

Canada

	SEQ
#
	Cmnt
ID
	See
Also
	
Severity
	
Reference
	
Description
	Addressed By

	JTC1/SC32/WG2 PDTR 20943-3 (SC32 N0756)

	
	CAN-TR3-001
	
	1-Major Technical
	TR3-00-All
	Significant changes have been made to FCD 11179-3 in the recent ballot resolution meeting.  The technical report must be made consistent with FDIS 11179-3.  We have identified required changes where we have noticed them.

Proposed Solution

Identify areas of inconsistency and addres them.
	

	
	CAN-TR3-002
	
	4-Minor Editorial
	TR3-00-Foreword
	Paragraph 7 of the Foreword should be deleted.
	

	
	CAN-TR3-003
	
	4-Minor Editorial
	TR3-00-Foreword
	In the list of Parts at the end of the Foreword, the first reference to Part 3 should be deleted.
	

	
	CAN-TR3-004
	
	4-Minor Editorial
	TR3-00-Introduction
	Two references to "ISO/IEC FCD 11179 Part 3 (2001-05-01) should be replaced by references to "ISO/IEC 11179-3".
	

	
	CAN-TR3-005
	
	4-Minor Editorial
	TR3-02-References
	The first sentence of clause 2 refers to a Bibliography, but none exists.

Proposed Solution

Add a Bibliography as described in clause 2.
	

	
	CAN-TR3-006
	
	4-Minor Editorial
	TR3-02-References
	The reference to TR 15452:2000 should be moved to the Bibliography.  This historical document is to be superseded by TR 20943-3.
	

	
	CAN-TR3-007
	
	4-Minor Editorial
	TR3-02-References
	The reference to FPDTR 20943-1 should be updated to TR 20943-1.
	

	
	CAN-TR3-008
	
	4-Minor Editorial
	TR3-03-Terms and Definitions
	There are three sub-comments here:

(1) The layout and styles of the terms and definitions in N756 do not conform to those specified in the latest ISO/IEC Directives.

(2) references to sub-clauses should not include the word "sub-clause"

(3) the example in 3.2 should be a NOTE.

Proposed Solution

Reformat as follows:

3.1

conceptually equivalent domains

value domains that represent the same conceptual domain

3.2

elementarily equivalent domains

let E and F be enumerated and conceptually equivalent domains and p be a permissible value in E, then E and F are elementarily equivalent domains if there exists a one-to-one correspondence, D: E→F, between the permissible values of E and F such that the value meanings of p and D(p) are the same.

NOTE ‑ See  Example 4 in 4.1.
	

	
	CAN-TR3-009
	
	2-Minor Technical
	TR3-03-02
	The definition of "elementary equivalent domains" should be expressed in plain English.

Proposed Solution

Insert the following definition:

"Conceptually equivalent enumerated domains, whose permissible values have a one-to-one correspondence."

The existing definition may either be deleted, or kept as an EXAMPLE or NOTE.
	

	
	CAN-TR3-010
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 para 1
	The first sentence of 4.1 appears to be defining what a Value Domain is, but this is not the definition used in 11179-3.  Also, "a data element" should be "one or more data elements".

Proposed Solution

Break the first sentence into two.  The first sentence should be the definition from 11179-3.  The second sentence can specify the relationship with data elements.  The proposed replacement text is:

"A Value Domain is a set of permissible values.  It is used to provide the set of valid values for one or more data elements."
	

	
	CAN-TR3-011
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 para 2
	In para. 2, line 3, remove the phrase "or designation,".  ISO/IEC 11179-3 uses the term "designation" differently, and that standard is normatively referenced by this document.
	

	
	CAN-TR3-012
	
	4-Minor Editorial
	TR3-04-01 para 2 
	In para 2, lines 4 and 7, add a colon following the word "include" and before the list items that follow.
	

	
	CAN-TR3-013
	
	4-Minor Editorial
	TR3-04-01 Example 1 - n
	In each of the headings: EXAMPLE n, include a Name or Short Description for the example to simplify location by topic.
	

	
	CAN-TR3-014
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 Example 1
	The relationship between the examples and the numbered paragraphs is immediately apparent.

Proposed Solution

Enclose each of the examples in a box, as a Figure to clearly delineate the end of the example.  Place the example heading as a caption beneath the figure.
	

	
	CAN-TR3-015
	
	1-Major Technical
	TR3-04-01 Example 1
	A major factor in interoperability between registries is the use of common permissible values.  We should promote this concept in this technical report, particularly in the first example.

Proposed Solution

For Example 1, use the values from ISO/IEC 5812 Codes for the representation of human sexes.  I.e. Use "0" for Unknown.  Replace the first sentence in the text following the example as follows:

"The codes used in the value domain above are taken from ISO/IEC 5812 Codes for the representation of human sexes.  Using standardized codes aids interoperability between metadata registries and application systems.  However, in general, the choice of codes for a value domain may be arbitrary, if interoperability is not a requirement."

In subsequent examples, where the values from example 1 are repeated, those values should be adjusted accordingly.
	

	
	CAN-TR3-026
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 Example 1
	In the paragraph following EXAMPLE 1 (and elsewhere), "encoding" is used where "coding" should be used.  The terms are NOT equivalent.

Proposed Solution

Replace all uses of "encoding" which are intended to refer to code sets by "coding".
	

	
	CAN-TR3-027
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 Example 1
	Some wording is needed to make the point that although a codeset contains a value meaning "Unknown", this is not a category in its own right, but rather the absence of a category.

Proposed Solution

None provided.
	

	
	CAN-TR3-028
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 Example 1 – 7
	We find the many examples of Human Sex categorization confusing.  Somehow the purpose and distinction of each example needs to be clarified. 

Proposed Solution

None provided.
	

	
	CAN-TR3-016
	
	1-Major Technical
	TR3-04-01 Example 4
	In example 4, we need to distinguish a generic conceptual domain for the representation of human sexes from domains with specific numbers of categorizations.

Proposed Solution

Reword the first sentence of the paragraph numbered 3) preceding Example 4, as follows:

"3)
All the value domains for human sex codes can be viewed as being associated with a common conceptual domain.  However, to adequately differentiate the concept of using five categories of human sex codes instead of three, separate conceptual domains as well as value domains may be created.  See Example 4.  At the highest level, all the value domains (above) represent the idea of categories of human sexes.  So, the super-ordinate conceptual domain captures the concept represented by a class of value domains (e.g., human sex codes) needed within a registry.  The sub-ordinate conceptual domains provide the enumerations of value meanings to be mapped to the corresponding value domains."

Change EXAMPLE 4, as follows:

EXAMPLE 4 -

Superordinate conceptual domain (non-enumerated)
Conceptual domain name:

Human sex categories

Conceptual domain definition:
Categorizations of human sexes.

Subordinate conceptual domain 1 (enumerated)

Conceptual domain name:

Human sex categories: 3 values

Conceptual domain definition:
Enumerations of human sexes with 3 categories.

Subordinate conceptual domain 2 (enumerated)

Conceptual domain name:

Human sex categories: 5 values

Conceptual domain definition:
Enumerations of human sexes with 5 categories.
	

	
	CAN-TR3-017
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-01 Example 9
	The value domain in Example 9 applies only to liquid volumes, therefore the conceptual domain should be similarly limited.

Proposed Solution

Change the conceptual domain name in Example 9 to "Liquid volumes".

In the conceptual domain definition, insert " of a liquid" after "volume".
	

	
	CAN-TR3-018
	
	4-Minor Editorial
	TR3-04-01 Example 11
	In the last line of the example, "erson" should be "person".
	

	
	CAN-TR3-029
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-03 Example 14
	References to ISO 639 should be dated.  The latest version should be used.
	

	
	CAN-TR3-019
	
	2-Minor Technical
	TR3-04-05 Example 18
	Since the domain description specifies integers, the qualification after the value domain names should specify "whole gallons".  (C.f. Example 20)
	

	
	CAN-TR3-020
	
	4-Minor Editorial
	TR3-04-05 Example 18
	The two paragraphs after Example 18 should be a single paragraph.

Proposed Solution

Remove the line breaks and the dash at the beginning of the second paragraph.
	

	
	CAN-TR3-021
	
	4-Minor Editorial
	TR3-04-06 
	In the second paragraph, in the reference to ISO/IEC 11179-3, the "FCD" should be removed, and the date should be changed to 2002.
	

	
	CAN-TR3-022
	
	2-Minor Technical
	TR3-05-01
	In the list of classes, reference is made to "Enumerated domain" and "non-enumerated domain".  The latest 11179-3 metamodel has classes: Enumerated Conceptual Domain, Enumerated Value Domain, Non- enumerated Conceptual Domain and non-enumerated Value Domain.

Also, the text in parentheses following Value meanings refers to Value Domain.  This should be Conceptual Domain.
	

	
	CAN-TR3-023
	
	2-Minor Technical
	TR3-05-03-01
	In the table on p25, in the description of Value Meanings, the label "Meaning Text" should be "Value Meaning Description".
	

	
	CAN-TR3-024
	
	2-Minor Technical
	TR3-05-03-01
	In the table describing value domains, the label "Domain Type" should be "Value Domain Type".

Note that the Conceptual Domain should have a corresponding "Conceptual Domain type".
	

	
	CAN-TR3-025
	
	1-Major Technical
	TR3-Annex A
	The figure in Annex A needs to be replaced with the latest version from ISO/IEC 11179-3.
	


